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 ویِ قِ و ورِ وبام و ع
بنِ ویِ بازان و رِدام و ع

روز و ب وام یآد  مِ مت
س   ماریِ  ِو یام و ع

رهٔ رم ِ اضِ ََت ُرْده د
نان  آشِ  ِِو وزام و ع



ُ تِ اِ گُوم ودیِ مرو
ِی دی رون  ی رازِ ھام و ع؟

 یانِ آب و آش نان مِ وت
ان دلِ زارِ ارِ ابارام و ع

 بِ ان، ا واٔ وصی ت
ور  از َدَت ھای را وزام و ع

ی مالِ عامآرایِ و روزم ون ب ات
با لِ قِ و  نِ ُصام و ع



وهِ رم م د ون وم  دتِ ت
  آب و آشِ ت دازام و ع

و م یک س بات با ددارِ و
ه ما درا  جان اشام و ع

َازم ن ی از ولِ ود ای زن
ر دد از ددارت اوام و ع ُ وََّ

   ب ظو را حا ِ ِشآ
آشِ دل، ِی  آبِ دده ْِشام و ع



تفسیر فال

صبر و طاقت خود را بهراستی از دست دادهاید و در این وضعیت، تنها با

اشکهایتان دل خویش را التیام میبخشید. اما باید بدانید که ناامیدی هیچ

کمکی به شما نخواهد کرد و در این مسیر تیره و تار، هیچ گامی به سوی

پیشرفت نخواهید برداشت. تا زمانی که به وصال موردنظر نرسید، چالشها و

موانع مختلفی بر سر راهتان قرار خواهد داشت؛ اما یقین داشته باشید که در

نهایت به مراد و خواستههای قلبی خود خواهید رسید. کسانی که تاکنون

شما را مسخره کردهاند، سرانجام با اعتباری سست مواجه خواهند شد و خوار

خواهند گردید. پس سرتان را بالا نگهدارید و چراغ دلتان را با یاد خداوند

روشن کنید؛ چراکه وصال آنچه جستجو میکنید، بسیار نزدیک است. امیدتان

را از دست ندهید و بگذارید ایمان شما در این لحظات سخت، قوت قلبتان

باشد.
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